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OWNER'S MANUAL

WASHING MACHINE
Before beginning installation, read these instructions 
carefully. This will simplify installation and ensure that the 
product is installed correctly and safely. Leave these 
instructions near the product after installation for future 
reference.

ENGLISH

www.lg.com

Copyright © 2023 LG Electronics Inc. All Rights Reserved.

This appliance is intended to be used in household only.

WT9WLR
WT9ELR





Model

120V~/60Hz

450W

400W

32kg

520（W）X530（D）X900(H)

WT9WLR
WT9ELR



This appliance is intended to be used in household only.







4.Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
5.Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
6.If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
7.Ventilation openings must not be obstructed by a carpet.
8.The inlet water pressure must be between 0.03 MPa and 1.0 MPa.

(cold)

(hot)
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MANUAL DE USUARIO

Este aparato está diseñado únicamente para usar en el 
hogar. Antes de comenzar la instalación, lea atentamente 
las instrucciones. Esto podrá simplificar la instalación y 
garantizará que el producto se instale de forma correcta y 
segura. Después de la instalación, deje las instrucciones 
cerca del producto para futuras referencias.

ESPAñOL 

WT9WLR
WT9ELR

www.lg.com

Derechos de Propiedad © 2023 LG Electronics Inc. Todos los Derechos Reservados.
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Especificaciones y parámetros

Tipo / Modelo WT9WLR
WT9ELR

Fuente de 
alimentación 

nominal
120V~/60Hz

Aplicación de 
presión de agua (0,03-1,0)MPa

Capacidad de 
lavado nominal 9,0kg

Capacidad de 
hilado nominal 9,0kg

Potencia nominal 
de lavado 450W

Potencia de giro 
nominal 400W

Peso neto 32kg

Dimensiones(mm) 520 (ancho) X530 (profundidad) X900 (alto)
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  ADVERTENCIA
Para reducir el riesgo de incendios, descargas eléctricas o lesiones 
personales al utilizar su aparato, siga las precauciones básicas, 
incluyendo las siguientes:
1. Este aparato no está diseñado para ser usado por personas (niños 
incluidos) con capacidades mentales, físicas o sensoriales reducidas o 
limitadas, o carentes de experiencia y conocimiento, a no ser que hayan 
recibido formación o supervisión sobre el uso del aparato por una persona 
responsable de su seguridad. Los niños deben ser vigilados para 
asegurarse de que no jueguen con el aparato.
2. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o profesionales similares con el fin de 
evitar peligros.
3. Deben usarse los juegos de mangueras nuevos suministrados del 
aparato y los juegos de mangueras viejos deben dejarse de su uso.
4. No obstruya la abertura en la base de la lavadora.
5. Para garantizar su seguridad personal y proteger su propiedad, 
verifique que el electrodoméstico esté conectado a tierra con regularidad.
6. Para su seguridad, se debe seguir la información de este manual para 
minimizar el riesgo de incendio, explosión o descarga eléctrica, o para 
evitar daños a la propiedad, lesiones personales o la muerte. Su 
seguridad y la seguridad de los demás son muy importantes. Hay muchas 
precauciones de seguridad importantes en este manual y en su 
electrodoméstico. Siempre lea y respete todos los mensajes de 
seguridad.
7. Este aparato está diseñado para ser utilizado solo en el hogar.

Precauciones de seguridad
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 ADVERTENCIA
Para reducir el riesgo de incendios, descargas eléctricas o lesiones 

personales al utilizar su aparato, siga las precauciones básicas,  
incluyendo las siguientes:

PROHIBIDO

Los contenidos marcados con este símbolo son acciones prohibidas. La realización de 
estas acciones puede provocar daños en la máquina o lesionar la seguridad personal del 
usuario.

NOTA

Los contenidos marcados con este símbolo están relacionados con la seguridad del 
producto y la seguridad personal de los usuarios. Opere en estricta conformidad con el 
contenido, de lo contrario, puede causar daños a la máquina o dañar la seguridad 
personal del usuario.

CONECTADO A 
TIERRA

Este aparato debe estar conectado a tierra. En caso de mal funcionamiento o avería, la 
conexión a tierra reducirá el riesgo de descarga eléctrica al proporcionar una ruta de 
menor resistencia para la corriente eléctrica.

  1. No dañe el cable flexible de alimentación ni el enchufe para evitar descargas eléctricas, 
cortocircuitos e incendios.
  2. No extraiga ni inserte el enchufe con las manos mojadas para evitar descargas eléctricas.
  3. No desmonte ni monte la máquina sin autorización.
  4. No lave chaquetas, impermeables, abrigos de pesca y prendas similares en la lavadora.
  5. No permita que los niños se suban a la máquina o miren dentro del cilindro giratorio para evitar 
accidentes.
  6. No instale la máquina en un ambiente húmedo y lluvioso para evitar descargas eléctricas, 
incendios, fallas y accidentes de distorsión.
  7. Está terminantemente prohibido colocar y sentar a los niños o colocar pesos sobre la lavadora.
  8. No apague el aparato desenchufando el enchufe mientras la lavadora está en funcionamiento. 
Enchufar de nuevo el enchufe de alimentación en la toma de pared puede provocar una chispa y 
provocar una descarga eléctrica o un incendio.

  1. Utilice la fuente de alimentación correcta. Cierre los grifos de agua y desenchufe la lavadora si 
la máquina se va a dejar por un período prolongado de tiempo, como durante las vacaciones.
  2. Coloque la ropa uniformemente en la lavadora, la ropa que se coloca de manera desigual 
producirá ruido o vibraciones. No se pueden poner objetos pesados calientes (como hervidor de 
agua caliente, plancha) en la lavadora.
  3. Está prohibido lavar la ropa en contacto con queroseno, gasolina, alcohol y otros materiales 
inflamables.
  4. La temperatura del agua no debe exceder los 55°C cuando se lava con agua tibia.
  5. La máquina debe estar alejada de la luz solar directa o de fuentes de calor como un calentador.

  1. Este electrodoméstico está equipado con un cable que tiene un conductor de conexión a tierra 
del equipo y un enchufe con conexión a tierra.

  2. El enchufe debe encajar con el tomacorriente instalado y conectado a tierra de acuerdo a los 
códigos y ordenanzas locales.
  3. Para garantizar su seguridad personal y proteger su propiedad, verifique que el 
electrodoméstico esté conectado a tierra con regularidad.

Precauciones de seguridad
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 PRECAUCIÓN
 �1. Su lavadora es para uso doméstico. Su lavadora solo puede lavar para telas lavables 
a máquina. Use la lavadora solo para el propósito para el que fue diseñada, como se 
describe en este Manual del usuario. Antes de usar, la lavadora debe instalarse 
correctamente como se describe en este manual.
 �2. Limpie regularmente el enchufe de alimentación para eliminar el polvo y la suciedad y 
evitar fallas en la conexión.
 �3. Para evitar lesiones personales o tensión, use guantes protectores cada vez que 
levante o transporte la unidad.
 �4. Si se produce un error de drenaje durante una operación, compruebe si hay un 
problema de drenaje. Si la lavadora se usa cuando está inundada debido a un problema 
de drenaje, puede provocar una descarga eléctrica o un incendio debido a una fuga 
eléctrica.
 �5. Para minimizar la posibilidad de una descarga eléctrica, desenchufe este 
electrodoméstico de la fuente de alimentación o desconecte la lavadora en el panel de 
distribución de la casa quitando el fusible o apagando el disyuntor antes de intentar 
cualquier mantenimiento o limpieza.
 �6. Si la manguera de suministro de agua se suelta del grifo e inunda el aparato, 
desconecte el enchufe. Si no lo hace, podría sufrir una descarga eléctrica o un incendio.
 �7. Guarde e instale la lavadora en un lugar donde no esté expuesta a temperaturas bajo 
cero o expuesta a las condiciones climáticas exteriores. El incumplimiento de esta 
advertencia puede causar daños graves por fugas.

 ADVERTENCIA
 �1. Los clientes no pueden cambiar la línea eléctrica sin habilidades profesionales.
 �2. No deje objetos metálicos (imperdibles, horquillas para el cabello, etc.) ni lejía en la 
tina por largos períodos de tiempo. Esto puede causar que la tina se oxide. Si aparece 
óxido en la superficie de la bañera, aplique un agente de limpieza neutro a la superficie 
y use una esponja para limpiarla. Nunca use un cepillo de metal.
 �3. No lave artículos que hayan sido previamente limpiados, lavados, remojados o 
manchados con gasolina, solventes de limpieza en seco u otras sustancias inflamables 
o explosivas, ya que emiten vapores que podrían encenderse o explotar.
 �4. No coloque artículos expuestos al aceite de cocina en su lavadora. Los artículos 
contaminados con aceites de cocina pueden contribuir a una reacción química que 
podría causar que una carga se incendie.
 �5. Por favor, no coloque en la lavadora vela encendida, incienso repelente de 
mosquitos, cigarrillos y otras cosas inflamables, así como estufas eléctricas, 
ventiladores de calefacción de aire y otras fuentes de calor.
 �6. No introduzca la mano ni saque la ropa del interior del barril giratorio antes de que se 
detenga por completo.
 �7. No use jabón natural para lavarse las manos en la lavadora. Si se endurece y se 
acumula dentro de la lavadora, puede causar problemas con el producto, decoloración, 
oxidación o malos olores.
 �8. No lave prendas grandes como ropa de cama en la red de lavado. El no hacerlo 
puede resultar en lesiones debido a vibraciones anormales. Coloque las prendas más 
pequeñas, como calcetines de encaje y lencería, en la red de lavado.
 �9. No coloque ningún objeto que no sea de lavandería, como zapatos, desperdicios de 
alimentos o animales en la lavadora. Esto puede causar vibraciones anormales que 
pueden dañar la lavadora y, en el caso de mascotas, causar lesiones graves o la 
muerte.

Precauciones de uso
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 PELIGRO
1. Mantenga los productos de lavandería fuera del alcance de los niños. Para evitar lesiones a las 
personas, observe todas las advertencias en las etiquetas del producto. El incumplimiento de estas 
advertencias podría resultar en lesiones personales graves o la muerte. Si un niño coloca una bolsa 
sobre su cabeza, él puede asfixiarse. No permita que niños o personas enfermas utilicen esta 
lavadora sin supervisión. Si no lo hace, podría sufrir una descarga eléctrica, quemaduras o lesiones. 
Destruya la caja de cartón, la bolsa de plástico y otros materiales de embalaje después de 
desembalar la lavadora. Los niños pueden usarlos para jugar. Los cartones cubiertos con alfombras, 
cubrecamas o láminas de plástico pueden convertirse en cámaras herméticas. El incumplimiento de 
estas advertencias podría resultar en lesiones personales graves o la muerte.
2. Si el electrodoméstico se inunda, corte la energía inmediatamente y comuníquese con su centro de 
servicio más cercano. Si el electrodoméstico emite un ruido extraño, olor a quemado o humo, 
desenchúfelo inmediatamente y comuníquese con su centro de servicio más cercano. Si no lo hace, 
podría sufrir una descarga eléctrica o un incendio.
3. No intente reparar, desarmar o modificar el aparato usted mismo. No utilice ningún fusible (como 
cobre, alambre de acero, etc.) que no sea el fusible estándar. Si necesita reparar o reinstalar el 
electrodoméstico, comuníquese con su centro de servicio más cercano. Si no lo hace, podría sufrir 
una descarga eléctrica, un incendio, problemas con el producto o lesiones.
4. Los niños deben ser vigilados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
5. La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no deben realizarlo los niños sin 
supervisión.
6. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de 
servicio o profesionales similares con el fin de evitar peligros.
7. Las aberturas de ventilación no deben ser obstruidas por una alfombra.
8. La presión del agua de entrada debe estar entre  0,03 MPa y  1,0 MPa.

Identificación de piezas
Piezas

Tapa superior

El componente de la 
manguera de entrada
El componente de la 
manguera de entrada

El componente de 
la manguera de 
entrada(Caliente)

Cajón dispensador

Línea eléctrica

Tina giratoria

FiltroPanel de control

PulsadorArmario

Manguera de drenajeEtiqueta de pie 
ajustable

 PRECAUCIÓN
Coloque el detergente en polvo directamente en el cajón del 
dispensador.
Asegúrese de usar las mangueras de agua nuevas en la caja, 
la manguera anterior no debe usarse nuevamente. 

(Frío)
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Nombre Manual de 
Usuario

Tornillo de 
rosca

Manguera de 
entrada de 

agua

Cubierta 
inferior

Amarra de 
plástico

Componente 
de manguera 

de drenaje 
ascendente

Diagrama

Cantidad 1 1 2 1 1 1

Quitar la caja
● Retire la caja directamente desde la parte superior de la 

lavadora.
● Saque la máquina del cojín de espuma.

 ADVERTENCIA
● Está terminantemente prohibido operar o lavar sobre el cojín 

de espuma.
● No abra la caja desde la parte superior. Es muy fácil 

dañar la caja y dificulta su extracción.
Cojín espumado en el base

● No ponga la caja en el lugar del fuego, para evitar lesiones a las personas y daños a la 
propiedad.

● El material de embalaje puede ser peligroso para los niños. ¡Existe peligro de asfixia! Mantenga 
todos los envases fuera del alcance de los niños.

Instalar la placa inferior
● El único propósito de la placa inferior es proteger la seguridad personal del usuario o la seguridad 

de la máquina.
● El otro propósito de la placa inferior es bloquear el ruido y brindar un rendimiento silencioso a la 

lavadora durante el funcionamiento.
Pasos:
1. Coloque la lavadora sobre su parte posterior.
2. Inserte la placa en la parte inferior de la máquina como se 
muestra en la figura.
3. Utilice un destornillador para apretar el tornillo que sujeta el panel 
a la parte inferior de la arandela.
4. Una vez que el tornillo esté apretado y el panel esté seguro, 
regrese la arandela a su posición de pie.

 PRECAUCIÓN

Tornillo

● El uso de la lavadora sin nivelarla puede resultar en un mal funcionamiento causado por la 
producción de un exceso de vibración y ruido.

● Utilice las patas niveladoras solo para nivelar la lavadora. Si levanta las patas niveladoras 
innecesariamente, puede causar una vibración anormal de la lavadora.

Lista de embalaje
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La mayor pendiente permitida de la base de la máquina es de 
2°.
Un terreno inclinado o irregular dará como resultado un 
funcionamiento inestable o la detención de la máquina. 
Ajústelo mediante el siguiente método:

Ajuste su lavadora girando la parte delantera de las patas 
niveladoras derechas en sentido horario o antihorario según 
sea necesario.
Gire la parte delantera de las patas niveladoras derechas en 
sentido antihorario para levantar la lavadora y en sentido 
horario para bajar la lavadora.

(en sentido 
antihorario)

subir

(en sentido 
horario)
bajar

Pie ajustable

Instalar la manguera de drenaje
● Primero instale el gancho de la manguera de drenaje en la 
parte del componente de la manguera de drenaje exterior.
● Coloque la abrazadera de la manguera de desagüe en la 
manguera de desagüe exterior, inserte la manguera de 
desagüe exterior en la junta correspondiente y luego apriétela 
firmemente con el aro de la manguera de desagüe.
● Deslice completamente la manguera de desagüe sobre la 
alcantarilla.
● Fíjelo con el aro. (como se muestra en la figura)

 PRECAUCIÓN
Si su lavadora utiliza el sistema de desagüe común, coloque la 
manguera de desagüe como se muestra en la Figura 1.
● La altura del desagüe debe ser inferior a 10 cm, de lo 
contrario provocará un mal drenaje. Mientras tanto prohibido 
estampida o apretar la manguera de drenaje.
● Si es necesario alargar la manguera de drenaje, compre otra 
manguera de drenaje, y no debe tener un diámetro interior 
inferior a 30 mm, la longitud no debe ser inferior a 1,5m.
Si utiliza el sistema de drenaje superior, coloque la manguera 
de drenaje como se muestra en la Figura 2. (Para la opción)
●	Asegúrese de que la manguera de drenaje esté montada a 

la altura adecuada. (Entre 800 ~ 1200 mm sobre el suelo) 
●	No lo empuje demasiado por el tubo de drenaje o se 

producirá un sifón.
En el caso de los aparatos destinados a utilizarse a altitudes 
superiores a 2000 m, se indicará la altitud máxima de uso.

Aro de sujeción

Manguera de drenajeManguera de drenaje 
interior

figura 1

0,8 m≤h≤1,2 m

figura 2

Ajustar la posición
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La lavadora tiene dos tipos diferentes de entrada de agua, una es la válvula de entrada de agua fría y 
la otra es la válvula de entrada de agua fría y caliente. Para su electrodoméstico, solo puede usar la 
válvula de entrada de agua fría.
La válvula de entrada de agua fría
1. Si elige la manguera de un solo toque, puede instalarla siguiendo los siguientes pasos.

 �Afloje el tornillo del conector 
superior.

Conector 
superior

Tornillo de 
fijación

Conector 
medio

Embalaje 
de goma

En caso de que el diámetro del 
grifo sea grande, retire la placa 
guía.

Placa de guía

Conector

 �Empuje el conector superior 
hacia arriba hasta que el 
empaque de goma esté en 
contacto firme con el grifo. 
Luego apriete los 4 tornillos.

Embalaje de 
goma

Conector 
superior

Conector 
medio

Gire el conector del medio para 
que no haya fugas de agua.

 �Conecte la manguera de 
suministro de agua al 
conector central, empujando 
la placa hacia abajo.

Conector 
superior

Manguera de 
suministro de agua

Placa

Para separar la manguera de 
suministro de agua del conector 
central, cierre el grifo. Luego 
jale la manguera de entrada 
hacia abajo, empujando la 
placa hacia abajo.

 �Asegúrese de que el sello de goma 
esté dentro del conector de la 
manguera.

Conector de la 
manguera

Junta de goma

Su máquina viene solo con conexión de 
agua fría.
Asegúrese de que no haya dobleces en 
la manguera y que no esté aplastada.

1. Conecte la manguera de entrada de 
agua.
2. Inserte el enchufe de alimentación 
en la toma de corriente.

Aviso

3. Asegúrese de que la manguera de drenaje esté 
montada a la altura correcta.
4. Seleccione una ubicación adecuada para la 
lavadora sobre una superficie dura y nivelada lejos de 
la luz solar directa o fuentes de calor, por ejemplo, 
radiadores, aparatos de cocina, etc.
5. Cualquier irregularidad en el 
suelo puede provocar un 
funcionamiento inestable o un 
ruido anormal. Asegúrese de que 
la máquina esté nivelada.

2. Si elige la manguera de tipo tornillo, puede instalarla siguiendo los siguientes pasos.

 �Revisa la boca del grifo. Deje 
que los grifos se acoplen con 
la tuerca en forma de faldón 
de la manguera de entrada de 
agua.

tuerca en 
forma de 

falda

 �Tire de la tuerca en forma de 
faldón de un extremo de la 
manguera de entrada de agua 
hacia arriba y luego atorníllela 
firmemente en el grifo.

 �Tome la manguera de entrada 
de agua con la mano y tire de 
ella hacia abajo para ver si 
está asegurada.

 �Atornille al máximo la tuerca 
del otro extremo de la 
manguera de entrada de agua 
en la entrada de agua de la 
lavadora.

Instalar la manguera de entrada
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 PRECAUCIÓN
Después de instalar la manguera de entrada de agua, no encienda la lavadora a toda prisa. Abra el 
grifo para crear cierta presión de agua en la manguera para verificar si hay alguna fuga en el conector 
en ambos extremos. Si la presión es demasiado alta, cierre un poco el grifo para evitar fugas de agua.
Las válvulas de entrada de agua fría y caliente. (Para la opción)
Si elige la lavadora que tiene válvulas de entrada de agua fría y caliente, puede instalarla siguiendo 
los siguientes pasos.

Inspeccione el accesorio roscado 
en cada manguera y asegúrese 
de que haya un sello de goma en 
ambos extremos.

Junta de 
goma

Manguera de agua
(a la entrada de agua 

en la lavadora)

Manguera 
de agua
(al grifo)

Junta de 
goma

Conecte las mangueras de 
suministro de agua a los grifos de 
agua fría y caliente firmemente 
con la mano y luego apriete otros 
2/3 de vuelta con unos alicates.

Grifo de Agua

Siempre deje correr uno o dos 
galones de agua a través de cada 
manguera de entrada para 
eliminar la suciedad, las 
incrustaciones y otros desechos 
de las líneas de agua. Si lo hace, 
ayudará a evitar problemas 
futuros con filtros de pantalla 
obstruidos y también le permitirá 
verificar qué manguera está 
caliente y cuál está fría.

Conecte la línea de agua 
caliente a la entrada de 
agua caliente en la parte 
posterior de la lavadora. 

Entrada de agua caliente Entrada de agua fría

Conecte la línea de agua fría a la entrada de 
agua fría en la parte posterior de la lavadora. 
Apriete los accesorios de forma segura. Abra 
ambos grifos hasta el final y compruebe si hay 
fugas en ambos extremos de las mangueras. 

 ADVERTENCIA
● No apriete demasiado. Se pueden producir daños en el acoplamiento.
● No apriete demasiado las mangueras. El apriete excesivo puede dañar las válvulas y provocar 
fugas y daños a la propiedad.

El panel de operaciones
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A. Botón "ENCENDIDO/APAGADO"
● Pulse el botón "ENCENDIDO/APAGADO" para encender la alimentación.
● Para apagar la alimentación, presione el botón "ENCENDIDO/APAGADO".
● Si no se presiona el botón "inicio/pausa" en 10 minutos, la lavadora se apagará automáticamente.
B. Botón "Inicio/Pausa"
Después de encender la alimentación, presione el botón "inicio/pausa" para iniciar la máquina.
● Durante el funcionamiento, presione el botón "inicio/pausa" para pausar la máquina.
● Presione el botón "inicio/pausa" nuevamente para reiniciar la máquina.
C. Botón "Programa"
● La configuración predeterminada es el procedimiento estándar.
● Según el material de la ropa, la cantidad y el grado de ropa sucia, puede elegir el programa 

adecuado. Para más detalles, consulte las características especiales.
D. Botón "Reserva"
● La pantalla muestra el tiempo restante (en minutos) antes de que finalice el ciclo.
● Presione el botón "Reserva" y la pantalla mostrará el tiempo restante para que termine el ciclo (en 

horas). El indicador parpadea para indicar que la función de retardo está funcionando.
● Opción de inicio diferido (2-24 horas).
● El tiempo de retraso es el retraso hasta que finaliza el lavado.
E. Botón "Nivel de Agua".
● Cuando encienda la alimentación, la configuración predeterminada es el procedimiento estándar. 

Presione el botón "Inicio / Pausa", realizará una función difusa, la máquina detectará 
automáticamente la cantidad de ropa, el nivel de agua se establece automáticamente debido a los 
diferentes grados de tela húmeda y seca para determinar el nivel real de agua. Cuando la elección 
no es el procedimiento estándar, no hay función difusa, la lavadora mostrará el nivel 
predeterminado.

● Cuando la máquina está encendida, presione la tecla [nivel de agua] para seleccionar el nivel de 
agua, el indicador muestra de "1" a "8", luego se cancela la función difusa, puede seleccionar el 
nivel apropiado según la cantidad de ropa . Indicador de capacidad de agua 1/2 (parpadea un 
archivo, se enciende para 2 archivos) y así sucesivamente.

● Cuando encienda la alimentación, la configuración predeterminada es agua fría y caliente 
mezclada. Puede entrar directamente en el programa de control de temperatura del agua 
presionando el botón "Temperatura" durante 3 segundos. Puede presionar el botón "Temperatura" 
para seleccionar diferentes temperaturas de agua, la configuración predeterminada es agua fría y 
caliente mezclada, el indicador muestra "CH", "C" o "H" para representar agua fría y caliente 
mezclada, agua fría o agua caliente. 

F. Botón "Proceso"
● La función del botón es activar el proceso de lavado correcto para la ropa, la máquina tiene varios 

estados de lavado, como remojo, lavado, enjuague, centrifugado, remojo-lavado, lavado-enjuague, 
enjuague-centrifugado, etc. El usuario puede elegir el adecuado proceso de lavado de ropa.

● Después de presionar el botón "ENCENDIDO/APAGADO", puede ingresar directamente al 
programa de giro del cantante presionando el botón "A deshidratación" durante 3 segundos.

G. Función de "Bloqueo para Niños".
Después de encender la lavadora, la máquina está funcionando y, si es necesario, puede presionar 
simultáneamente las teclas [Reserva] + [Programa] tres segundos o más para iniciar la 
función "Bloqueo para Niños", emita un pitido "Didi, Didi" dos veces, debajo de bloqueo para niños, 
cualquier tecla no es válida, cuando se toca cualquier botón en este momento, la máquina emitirá un 
pitido no válido.
Elevar: Presione la tecla [Reserva] + [Programa] durante unos tres segundos para 
cancelar el bloqueo para niños, emita un pitido "Didi, Didi" dos veces, levante el bloqueo para niños, 
recuperación funcional de la tecla. Cuando finaliza el programa, o el bloqueo infantil de error de 
alarma de falla se libera automáticamente.
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Características especiales
Propiedades y usos Propiedades y usos

Mixtos ● Lavado de la Ropa de Tejidos 
Mixtos. Cortina

● Este programa se puede aplicar 
para lavar telas pesadas como 
cortinas, mantas. 

Normal

● Gran capacidad de limpieza Amplia 
adaptabilidad, se puede aplicar al uso 
de primavera, otoño, invierno, para 
ayunar para el lavado principal, tejido 
de algodón y lino. 

Cuidado 
ropa de 
bebé 

● Procedimientos de lavado 
independientes, adecuados para 
ropa de bebé. 

Delicado ● Artículos delicados que se pueden 
lavar a máquina. 

Limpieza de 
Tina

● La lavadora puede limpiar 
automáticamente la suciedad del 
tambor durante el lavado. 

Lavado 
rápido

● Carga pequeña de ropa ligeramente 
sucia.

Secado de 
tambor

● Secado de la tina interior y exterior 
para evitar el crecimiento de moho. 

Preparación antes del lavado

Compruebe si la ropa tiene 
instrucciones especiales de 
lavado.

Limpieza en seco

Vacíe los bolsillos.
Saque los objetos sueltos 
como monedas, arena, 
horquillas, etc.

Ate las tiras largas, abroche 
los botones y cierre las 
cremalleras.

El peso de la ropa no debe 
exceder la rapacidad 
nominal. Afloje la ropa antes 
de colocarla uniformemente 
en la tina.

Cuando la máquina está 
funcionando, los botones pueden 
causar ruido. Para reducir el ruido, 
dé la vuelta a la ropa o colóquela 
en bolsas de lavandería.

NOTA
a. Compruebe si la ropa es apta para lavar a máquina.
b. Divida la ropa en prendas que no destiñen y que no destiñen.
c. Coloque los artículos que no absorben agua fácilmente en el 
agua con la mano.
d. Para artículos muy sucios, primero elimine la suciedad suelta 
y luego aplique detergente directamente sobre la mancha antes 
de lavar.
e. Para aquellos artículos que puedan tener pelusa o que sean 
peludos o esponjosos, deles la vuelta antes de lavarlos.
f. No introduzca en la lavadora ropa contaminada con productos 
químicos.
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Los pasos de la operación

Conecte el recurso de agua 
y abra el grifo.

Conecte la 
alimentación.

Coloque la 
manguera de 
drenaje superior 
como se 
muestra en la 
figura.

Abra la tapa, coloque la ropa y 
la cantidad adecuada de 
poder de lavado. Cerrar la 
tapa.

Pulse el botón "ENCENDIDO/
APAGADO".

Pulse el botón "inicio/pausa".Dependiendo de sus necesidades, seleccione los procedimientos 
necesarios personalizados.

o: Coloque la 
manguera de 
drenaje como 
se muestra en 
la figura.0,

8 
m

 ~
 1

,2
 m

Cuando el programa ha terminado.
● Cuando la máquina se detiene, el zumbador sonará continuamente 6 veces y la energía se cortará 
automáticamente.
● Cierra el grifo del agua.
● Extraiga el enchufe de alimentación por seguridad.

 ADVERTENCIA
● Compruebe si el punto de alimentación está conectado a tierra antes de usarlo para garantizar su 
seguridad.
● Cierre la tapa de la puerta cuando la máquina esté funcionando; de lo contrario, dejará de funcionar 
automáticamente durante el proceso de centrifugado y enviará una advertencia anormal.
● La lavadora no funcionará cuando el agua cargada no alcance el nivel de agua establecido.
● La selección del nivel de agua de aclarado: el nivel es igual al nivel de agua de lavado. Cuando 
comenzó el programa de enjuague, la luz indicadora que representa el nivel de enjuague parpadeó. 
El usuario puede seleccionar el nivel de agua de enjuague según las necesidades. El nivel de 
enjuague excede ese nivel de lavado todo el tiempo. Muestra el nivel de lavado si no presiona este 
botón. Y solo muestra el nivel de enjuague cuando enjuague.
● Después de presionar [ENCENDIDO/APAGADO], si no se presiona el botón [Inicio/Pausa], la 
alimentación se cortará automáticamente después de 10 minutos.
● El grosor, el tamaño y el tipo de ropa influirán en la capacidad real. Tenga cuidado de cargar solo 
una cantidad razonable de ropa.
● Se sugiere no utilizar detergentes de alta espuma. Elija un detergente de baja espuma o de alta 
eficiencia.
● Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones personales, lea y siga este Manual 
del Usuario en su totalidad, incluidas las Instrucciones de seguridad importantes, antes de operar esta 
lavadora.
● Desenchufe la lavadora antes de limpiarla para evitar el riesgo de descarga eléctrica. El 
incumplimiento de esta advertencia puede causar lesiones graves, incendios, descargas eléctricas o 
la muerte.
● Nunca use productos químicos agresivos, limpiadores abrasivos o solventes para limpiar la 
lavadora. Dañarán el acabado.
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Limpieza de la bolsa de pelusas y el filtro
El flujo de agua de circulación especial está diseñado para esta lavadora, por lo que el polvo de 
flocado y los residuos de flocado se recolectarán automáticamente en la bolsa de filtrado. Después de 
la aplicación, el usuario deberá limpiar periódicamente la bolsa filtrante para eliminar el polvo de 
flocado y los residuos de flocado.
Los métodos de operación detallados son los siguientes.

➀ �Desenrosque la 
manguera de entrada 
de agua.

➄ �Presione la parte 
superior del filtro de 
pelusas, luego 
extraiga la placa del 
filtro de pelusas.

➁ �Saque del filtro. 

➅ �Presione la hebilla 
que está en la parte 
superior del filtro, 
luego retire el filtro.

➂ �Limpie el filtro.

➆ �Limpie la bolsa 
filtrante.

➇ �Después de limpiar la 
bolsa filtrante, instale 
el filtro y la placa 
filtrante.

➃ �Instale el filtro y 
atornille el tubo de 
entrada de agua.

Placa de 
filtro
Placa de 
filtro de 
pelusas

Filtro de 
pelusas

Limpieza del filtro de la bomba
Solo para el sistema de drenaje superior, los métodos de operación detallados son los siguientes. 
Limpiar cada dos meses.

1. Coloque un trapo o una toalla debajo 
del filtro de lavado para evitar mojar el 
piso, gire el filtro en sentido antihorario 
y sáquelo.

2. Retire cualquier suciedad del filtro. 3. Regrese el filtro a su lugar girándolo 
en sentido horario hasta que encaje en 
su posición.
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Consejos para solucionar problemas
Ocurrencias comunes

Situación Motivo

●	El giro es intermitente cuando comienza. ●	Redistribuya la carga de manera uniforme. 
Cierre la tapa superior. 

●	El procedimiento de lavado se detiene. ●	El sensor de tela está detectando, agregará 
agua después de unos 55 segundos. 

●	Seleccione el programa de centrifugado, pero 
no funciona. 

●	El programa está configurando el tiempo de 
drenaje, se necesita un período de tiempo 
antes de que comience el programa de 
centrifugado. 

●	Puede haber algo de agua en la manguera de 
desagüe cuando se use por primera vez. 

●	Es el agua que queda después de la inspección 
de funcionamiento por parte de la fábrica. 

※ �Si la máquina no funciona con normalidad o emite una alarma, consulte la siguiente lista. Si el 
problema persiste, comuníquese con la oficina de servicio local o con el departamento de 
servicio de ventas de nuestra empresa. El cliente no debe desmontar la máquina sin 
conocimientos profesionales.
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Fenómeno Artículos de 
inspección Fenómeno Artículos de 

inspección

La lavadora no 
enciende.

La primera vez que la 
use, la máquina 
puede tener una 
pequeña cantidad de 
agua.

sin lavado

No se pueden operar 
los botones.

No entra agua o fluye 
lentamente.

La carga está 
demasiado húmeda al 
final del ciclo.

El efecto de giro cambiará 
debido a los diferentes tipos 
de ropa.

¿Si se abre el grifo o se corta 
el suministro de agua?
Si la pantalla de la válvula de 
entrada está atascada por 
suciedad; si el grifo o la 
tubería de llenado de agua 
se han congelado. ¿Si ha 
elegido la función "Retraso"? 
¿Si no se ha pulsado el 
botón “inicio/pausa”?

¿Utilizó la función "Bloqueo 
para niños"? Si desea elegir 
otra función después del 
encendido, presione el botón 
"inicio/pausa" en primer 
lugar.

Si la energía está apagada o 
el fusible está quemado. Si la 
tensión de la fuente de 
alimentación es demasiado 
baja.
Si el agua alcanza el nivel de 
agua requerido. (La máquina 
no funcionará antes de llenar 
hasta el nivel de agua 
requerido)

Restablezca el disyuntor o 
reemplace el fusible. No 
aumente la capacidad del 
fusible. Si el problema es una 
sobrecarga del circuito, haga 
que un electricista calificado 
lo corrija.

¿Se corta 
repentinamente la 
energía o el suministro 
de agua? ¿Si presiona el 
botón “inicio/pausa”?

Cuando la lavadora 
configura el tiempo de 
drenaje, comienza a 
centrifugar después de 
pasar por un período de 
tiempo.

¿La máquina está 
inclinada o tiembla? ¿Si 
las monedas, 
cremalleras y otros 
objetos cayeran dentro?
¿El ruido es normal 
cuando el motor 
funciona?

¿Si el drenaje está 
doblado, bloqueando, 
congelando?
¿El punto más alto del 
desagüe sobre el suelo 
es de 10 cm?

El efecto térmico de los 
componentes 
electrónicos es un 
fenómeno normal.

Seleccione un 
procedimiento adecuado. 
Agregue la cantidad 
adecuada de detergente 
de acuerdo con las 
instrucciones en el 
paquete de detergente

Esto es normal. La 
lavadora ajusta el tiempo 
del ciclo 
automáticamente para 
brindar resultados 
óptimos para el ciclo 
seleccionado. El tiempo 
restante que se muestra 
en la pantalla es solo 
una estimación. El 
tiempo real puede variar.

De repente deja de 
funcionar.

SIN 
CENTRIFUGADO

Ruido

No drena o drena 
muy lentamente

El panel de control 
se calienta.

Los efectos de 
lavado no son 
buenos.

El tiempo del ciclo 
de lavado es más 
largo de lo habitual.

Normalmente, el agua se 
mantuvo la inspección de 
fábrica.
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Fenómeno problemático Soluciones

No entra agua.

¿Si se abre el grifo o se corta el 
suministro de agua?
Si todavía tiene ese problema, 
comuníquese con la oficina de 
servicio local.

La máquina no drena.

¿La manguera de drenaje de agua 
está demasiado alta? ¿Está 
bloqueado el extremo de la 
manguera de drenaje de agua?

La tapa no está cerrada. Cerrar la tapa.

El sensor de nivel de agua 
ha fallado.

Póngase en contacto con la oficina 
de servicio local.

La máquina no está 
equilibrada.

Si la ropa se amontona a un lado 
del barril o si la máquina se coloca 
de manera inestable.

La alarma de bloqueo para 
niños.

Elimina la función de bloqueo para 
niños.



Memo
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